¢>.g, BE <Kz~».
: . 4 o
-7 LRESEHEANEREANES § = B

it S RREEE AR ERTIHH (IZITHR)
PER BIER

EhiRAP BT AFTE

A New Coursebook on

English-Chinese Translation

- B 2hR
F 4R/ ERE




mmmmmm

St RS SRR BB S W AR A KR5S (IE1THR)
CET M

ENIRARRIF) N IE

A New Coursebook on
English-Chinese Translation

o e e TN

FiR / Bk
mE Bk B B
HEE RE K

\V/AS:ZS- L 618

4 % 4t SHANGHAI FOREIGN LANGUAGE EDUCATION PRESS




EBERSE (CIP) iiE

il K H R SR E . — 2R

— kg E#ESMEEE HRtt, 2013

Bttt 2 A B AR S T ML A BHE RFIHEM. BITRR
ISBN 978-7-5446-3193-8

[. ©OFf- 1. O T OREE—#F— "EFFEL— M
IV. ©H315.9

o E A E BECIPEIEZF (2013) 550498915

HEAE A 1T ESEINEINFT IR FE
CEAAAEREBEREAND  mi%: 200083

H, if: 021-65425300 (2 #1)
BT HE4H: bookinfo@sflep.com.cn
A ht: http://www.sflep.com.cn http://www.sflep.com

TIEURIE: R &

ED Bl: EdgEr KENSSREFAMRAR

H AS: 787X1092  1/16 ENIK 18 FE3909TF
57 WR: 2013 5F 6 HE 2IR 2013 £4F 6 A% 1KENR
EP #: 5000 1

£y S: ISBN 978-7-5446-3193-8 / H = 1620

ZE #r: 33.00 JG

AN P 0 A BB A 1 R, T ) A A YR



(B 1TH)

WEZBHY

£ E: HBH%

Z R: (UHEREENF)

XAF  AESEEAF
E R BERESEEFKR
E3dk  ASBRFEHGZAF
EFE EEAF
IHRE bk A¥
IRE  AMAE
s ER  LHESEEAF
tXE EEAAH G ¥R

¥ kEA%
B B N A
qad  EEA¥
NiEF O mMEAF
EXR%  LESEEAE
& Bl - BEA¥

ki  L@AEEARE
TAF  SkFE4EEAE
kBA FhFEAF
wKAEM  REFEAF
KR  PIFEAF

F A EEA#¥

FRE  RRAA¥
FEF - WISEER
F2.0 BEESEEFR
FRT WEEERXR¥ER

ik

HiE%

£
R
Mok A
o K
WA
# A
¥ AP
R 48
o

e

£k
AR
iR

LS
AR
FARE

T
kAt
B

Bt

B

¥ %40 EE K ¥
ENA%

LASEEA ¥

Y YS EX
RANEBER
XA I K%
HRF A ¥

5T 41 8 2 B
HF A E B A ¥

RESEEF

A0 I 36 A 2
I T A¥
2 Kk

PEAF
b EE AR

bk

 REA¥

I YN &1
A
CLUERY
o R B ok A
L #ANEE A
FHIREAE

i



i

) A

T ERE L AR EEE SERE R, MERE T E SRR, /8T K
IR ERSETE . BIBGX 30 ZAFSGEL B AR EMEZ R IRE, LikRiEifg
M BEFERHMHITT WA SEHEAETT, RN, AEERN I RS, UKk
ZTIEBCAUFETH BT, oA B SR Ll i S R B A A B 5% i ik
100, IENCRSF AR Ll SR H s R ) $2 3B L R 5 R HAw, RS
I AL BSEE TR = LA T SO RO RE R s HISETRfEAb 3 8
B &%, e, B, ERGEMITAFRIE, 2o, B8, RS TAENE SR
PHRAA" o RAEERTE L APHE BRI R R IECE TR MR R, SMEL LB EE
FEASETNE T LHERERETR”, afEa T, -1+
T ER BRI FINE Ll E SR SRR, BRI SR X AR
PR AR, AR £ 3 I (0 2857 il Bk K FH A A

B ABTHEZE, SRR b AR R I BT TR B AL 5. &br 2 Bkik. B —1K
. sctbZoofe, FE ML L REaSF R, R E 6 K55 0 EE,
BOW 3 E IR ol AP BUEFIE IR AR TR PR KA g s
kAN s Beril . WS 2 AR B B T BUE AME 03 b T8 B AL W
K JaRLAAPEE B P R Bt 2 B SRS, BT,
T 55 BETR L AR BEA: —— X e R A SR IO BEXT DB R L I =R E AL . A A S
T LA S BER Y TR . R B EOR

HEAMERE AL (TRIFRSN L) 7B 22 Z W27 T 2 30 RIFTE 44 M AL
BARNITEHFT LR, X m #2238 L AP A B BT THRA L &
W AR REERTHT, e T EERE AR KRR
R R S BAIGE L AP A RINEA”, RS R E KRR B,
DABCRITRERE . Sedb A B A5 a0 32 21 4 AR 2l P Be i 1T 2 43

TN PR & S SEE B ARIAE, W fRIEL L BCeF iR, HrAAE
PROLEFFIAIRTRE /I DB LML A, REZR., the . mRBUmIL R 5 5 W,
LR BOb G 1838 RN 0P R O O R E AL A ) R

VERNBCAR R ) — ARG, DU B 9 55 R RO 27 Bk A 18 ) 4
SHAIAA SR VR A BRI 9 o ShEH T R B M R R R T 2, S5#



MmEHEN—&, HER2HA., KEEBITH A R Bt Fhises %
WAFHERIEA ", UITESGE L EM RSN FRHAR, ik, S8t
W T 2EJLT I AL 40 RAEZIEHE LR, RIEIEEL =PRI
e, FBISEmEIA R, UL SRR Sh 1Y . OB TR AT B RAE
A EET BRI . AR R A TR A SO R T R R, I TEBM G
55T LABEL

BATIR BB RS A B LB RE . % b A VURTAR & %Mk R = KAl Bk,
e AL IEREAEECRE . TA S . 0¥ U ASCRE . WKL EHerndE, SGE
200 Fift, JUPREE T AT B R RCETE L L TT B IR, OF R4 B IR B E
YRR I M X 22 5 AR ) B e el Rl i ., SREESE Z IR, B HE IR
A, WA T BRI BT iR s ERERE L, BT H B
AT P ALSERE S HA IS, B IEFREE TR, fRRIRERIRE S, A%
AERBBRENAASC ., BHEERSE, HFRmRm B AEW, %4 ERIRE
B TR ZERIGE LT IAA

RINBMEIT RS Z 53 25 R BTGB R A4 L EF AR, Hh 28
SRR TUIIA W E K, ADREFHERIMEE LB HR R BASNER,
R EAUER T P SR I A T5 R K

RIVEM B FRHAR | M RGBS, PRI EME, FRE
HRBAIART, P IEEFHE I BREARBM . LRk
70 ZFPEAE T 2012 SEFHBIEN R S S BE AR E R R
7o WM, XEEM —EREFERFEE, LA, R R F AR
TSR, BN BAT EA R A 1, O B SR R RS R ol A A B R S
Fritk .

# 2 #% .
HERGRINETLHKFRIFIENLIAER
B 4L i 2 shEFAramak

iii



CHram R 2AFEF DR ) A 2004 4 7 FE AR Ak — A8
2 FEARZ BRI Ll A BRI IR b . SR T B 2 P
P AW A, FAR SR B B LB AT BB REIT. 1
G 76K , AN AT 10 G 5 D U AR e A HE SR R P A0 T R
T, fELHC A% 559 v 1 — S ) A 25 > WU AT 6 BT UBERR, A4 51 i
7 S R AR A S TR A4 () 2L, 5 0 DA O, (2 BN S
T B E B Lk BHR IR B KPR 2[R, ATE A H
oS T —A [F 4 1) 4 B or A ——Cfr i R “# 30R IUSEER)
PRASERE S FH SRS (g P S 24 >0, AU 6 B 800 R 27 A B 4 b T
PERRDHCAIES . T HRE H AT ARIT A A AT R DU
B R ABIL— A A 2 A R 1 5 B 2R R AR T [l sl ) K7 1), AR
BRI T WA BA IATH LR R 7 T B A . 3R
T E T YRAE T I BE 3 M Ty 1 49 PN 28, {60326 3800 7 o i 4 Isf
ARBREA T RE A | WA 3 1 A 3 o Wl B P DL RAR 14 s R R
SRR B IEE L AR A A S A 4 DT !

B RN, FRAVE TR AR B T % B A 59 B AR HE
BRI, AT 9R 56 ] B V8 I AR S B, T g 1 P 1 R Y I AR
@, AR RN FE AT Ll 3R B2 K H) A KB IR
FeoF ) B AR, R £ A4 530 31538 BE Rl ASonia Colinad Hi P % 35 41
KB A B R W A3, 4 373 ik ) ), BT AR 2 4 2 185 T B
R, I AbFE— BRI SR o BUARIRAIAE IR EIT T
fErP R T A BRI S 1, BR T A & KT, B AFEARm
ANBERHTT o fEE, FATIUR MV B 3 A RAT AT RIEH A%
RIE,

BERAB T T A e e R AR T4, R 15756 1 BE(4518) FIsE 6
BRSOV, ) BT TAE . HARTEWBITE S 12 HER . 8P
BATUEITER 4 55 (SERDUMERD) RIS 5 B (BLIFDUIYBERL) 5 ¥

iV | g5k SRR



EFRTEITH 3 TORFNAZER) M 6 B (LR UER) s BERFTBITH 2 &

(FRDLIE TS ) AR BRI R AR SH . 21T TAEERE ek
KRG E I A, RABIT TARR B T B SMEHCE AL 9TR DL K AR
Vi [R5 B0 K SRR RS By, G 2 72 T EOCR O L !

BRK
SEREAE—A+EFREET L

& " hwai

il



BLME, BB ooomonoencnonssosmnissivnsiinsisssn s svsavs smsssssnzogs 1

1.1 BEOUE DEBITRBEER rvrermrrereeeeeenn 1
1.2 BBRMOARBTREN «ooooeerreererermmmmmmmmmi s 6

gl MW rorvimeommisvmmmsravisssoses e e 56

8.1 HIE ceeeccrerereecenniiniirinistiianisssetisssiesnesssnnnses 66

HABE BIEEHER oo enenenenenns 107

& ESE BEIBYEEA oo eneens 154

5.2 MEBRUFOAESEBBEILTIAE oooeereeereerrseeeennnns 160

vi | %K FEF LR



5.3 BAGEIEAIG TG TEIEA] orrrrrrrrrrrrr e 166

5.4 JEATEGEEATE crerereereereeteeaneeentat e 174

% 6 E ﬁﬁé;‘lﬂ@iﬁg ........................................................................ 182
B.1  REJHTD ceeeeeveeeen e e 182
6.2 WISSCRIIFEIIBEY  -orererororserereererorsssaseessnastunetssnnias sesssssssssssnssrasens 193
B.3 FUFEHEIE  covvvevenreerernn i 204
B.4  SCEAEL ceeeeeeeteeeee 213
FETE FBXTREITRE o 234,
7.1 BSUBRBIEHRITEN  crvereerrersrrrmtmnmiiiii s g siriiea 234
7.2 BREIHEHEN B EABIIRTE o ovverrerrrrrnrnriiiii e 235
7.3 EERIEGETT RN o oevrrrrrnrr e e 237
BlIFEL SIS ERITE coovvveritiii e 241
BisR: 1. BEBESNEHTED «oorererrrrrrrriiiiiiiiinie st e enea et e an 271
2. ERABIERLELTIE crvovvrrrrrrrenserrentriiiiiiiitt et e e e 2792

3. BHABFRESITHRBEIIREEIEAE oo, 2792

VS By S T 273

5. ERSEER TR ARLITY -oovecerrererrrmrniiiiiiiea e, 274

6. EFREIDERBIFHLTHIMIG A, coeererrrrerrrrrermmeniniin, 274
3 i + = U S Rt 276
JEAD cveererrerenitiiiiiiiii it st st et e st se e a e e e e en s s e e e a s ans 278

B %

vii



TR mEonRE AARMEENER

BFR“H—FiE S e aREHROKRTEH T —FiE T W
T 50 3 b 7B 38 HH ok ™ (JEAF SR, 1985 4,80 1) (T 2, /&« iE
SCB SRS J5 T AE VR E TP B VDI 0 B R X 4518 P B 18 )
{5 B (Nida & Taber,1969,P. 12) (1% 3, RE NHK RIK L HE
O R 55 %) LA T X R 32 AS () S R 18 5 1 17 AS 56 4 A
W], (HEVF 2SS P AT EE T 2 0 —30, A AEHs Bk
5 GRS A AR DS M AF R ZE 2 A I, —Fp
BH T RIEWARTTH S —MiE S BRI R ET 2T REM .

BRI SV 2, WA, WASR A £ BE 7] LU o3 AN
[F Rk .

1) M ¥ 1 iE (source language ) 1% A i& ( target/receptor
language) fi R , BR O] 40 WA IRIE R N AME | SME R R AR 15
PR,

2) MW RMWE S5 RE , B AT 5 18 N B1% (intralingual
translation , B i@ i [7]—F & P 19— LG 5 A 5B S — 2815 F
FH5, A DUR PR BARDGE B i 9B 3 0B 4E ) B bR
#H1% (interlingual translation , B3 i —FiE 5 AF S BH —MiE S
FF45, 38 9 0 3 DU IE, K B OB R E ) AT B B E
(intersemiotic translation, Blifi i 46 1E & M S B 1E S /7 5 80
HEMSHBEIEESAS, WHFRERBET R, HIES/A WM
TEES) o

3) MEFERFBOKE , 8113 7] 438 1115 (oral translation ) | %
1% (written translation ) FI#/L#¥ ##1% ( machine translation) ,

4) NI KT , 8P Al 43 R & kM B3 (specialized-
subject translation , {1 B H FHESCHR & 22 AR  FRE IS
5 OCE PR (literary translation , 41 B3R /NBE CRFAR | HOC AR

F1E & |1



25y Fil—f P 13 ( general translation , 1 B %45 b 0 SCRIHT R IESE) o

5) MWEIIFE T kA, BIE A4 4 42 1% (absolute translation) | 4if i
(selective translation ) Fl1%i% ( translation with reconstruction) .,

R R ARAF B2, Ak, MR ERESTRIEZ
) B A AR S T — BLR S EEMME R . B BRI S
BA SRS AT R T oty 2 5 S0 fk s A B, (3R 40 ) BEAS n] RRAE T 5 45 A% R T
K T A BHIE, 8 32 SORPE 5 25 SO A W] ek A v [ 5 0 e, ik
R e R AR A LA 5 I ATRIE . BT LU S SR8 586, F
i RS RIA AN A3 (5 B i EEREFHAEBUA T A" (Arrowsmith &
Shattuck, 1961, P.172) i 2 /MEECEA ] B 1 F B H iR, T
SCEEBSATTBNE, LWEOE F o AT Bk, BN U R e — &
TN T3 2 (0 BB 1A 1T 57 RO 2R 2 Rl e B T — B 6k L HH Y
SR E—TT2EN X T2ENA A A O BN IR R AL, A AT A B
SRR MRS G, R T A A B T AT AT B R S e A SO B
5, T R S e St ke A Bl T R AT R B R B B HL R R A A 4
3o AT O B R 2 ) (9 S BE AR A2 AN mT IO 5 [RIAE AT 25 iR B i
T7T] 720 W% o0 25 1 0 35 52 G P A0 o 2 7 DA ROxF ., 3 R 5 B A T 1 24 T
K, HA B A8 A [R) 45 A 7 A2 A BRI IE RS

B T AR A AT, (EOF R N R AT LU o 3 B4 AN A B AN 6E 1 )
R TR TR S A& IR E NOZH & ROV E S, fbGE L™l
L —ZZ AR BEX R TR, AN SRR B, S AL B3R P RE S, w2
FRIFEARANDLAEE BRI E R, XEEFEDFELUF U4

1) FLEMEFREAT . 158 N EA B 2 BUF B AR AR Bk
71, REIEBA BRAE IR SC , i A . APl an s -

(1) Three out of four Australians choose light or fat-free food products
when they walk through the supermarket aisles,, new research shows.
WO RLIRE BT, W05 2 = 09 IR M A W 4738 1 A8 7 i 18 B ik
FRRA R FRBIER S (AP light TN TEIRAY R
(97, 8 LB AR RA B R BRI B OB R [ FE, ¥ they walk
through the supermarket aisles 175 k7 A5 471 13 68 T 18 18 " o 2 PR A7
AR, FEIERRBEAR N AT FE R T W . 4] IE B A 13 SC
L% — IR BRI E 4R A 7, DU 43 22 = (1 SR A A 7 Tl g g st
PR SR B A B AR B A )

(2) High vaulted rooms with cool uncarpeted floors, great dogs upon the
hearths for the burning of wood in winter time, and all luxuries
befitting the state of a marquis in a luxurious age and country. & 4%
TR B 18] B, R AR R MR AT R B, JUE K AR A R R
HIANEY &L BREE AN EBHAFERZESTEES

2 | MRMAFHIFNHE



(3)

(4)

Wt —3n g5 S . (JEICHY great dogs 7y BER v b S U i
P S Se iR KR R LA RS R B LA RTIR . IERRY
1 SCIVAZ R « e L T A4 1] L 5 M B 1 b A 75 A R DFE, &
H LS e HUR AR AR LR K L, 5 ] B BRI 2 4% o i A AT
Wt 5 F A AR AT R E S )

This large body of men had met on the previous night, despite the
elements which were opposed to them, a heavy rain falling the whole
of the night and drenching them to the skin. iX — kKB Ak K i, _LiE
ARIT R AEEREUMNES, ERTHAMEKRB, K T
#HALE F H R, (JFE LAY despite the elements which were
opposed to them P¥AF" A E K GALATMERT" , B e A % H it
ST, iR RERAARESRE" A ULk, B CF
il 25, +or k)

“Normally when a manufacturer cuts one of those ingredients it
increases the other,” she said. “If the three ingredients were labeled
quite clearly then consumers could make an informed choice. ” “ i@
LAERBRYEFT —FRSGESER, R MG —FRs 64
T AL, RIX AR S AR T FHE, A2 R AL
M A S s 37 (JESCH Y informed choice 134 #4541 (1)
VEFE" AEDUEZR IR FIHL, anide sk A AR () e 567 W) i) 44 e (B 15
AR HRIAWEE WA A S,

%

2) FEMSCAIR, FE NZAEIE FE R & Fit 23k,
SORECEOR B I AR AT SCE B A R A TR A
PR A XA B 09 T i A R TR 20 i 1 3t A S, 31 4 v S BT R SO Ak
(0 57 ] , 52 38l Ak A T E AL A 0 AR N 2. il .

(1)

(2)

(3)

Then he was off to Columbia Business School, where he found his
Rosetta Stone of investing. ( Roger Lowenstein: An Unassuming
Billionaire) )& k4t T HFH W EFF, AR LRI T AT %
#46d . (Rosetta Stone &3 K ity i, BN “ 45 AR BRI, X
JLmgiHE 5 B ERAEXE R S )

The Army and Navy needed all their energies to acquire conventional
weapons; they had no time for Buck Rogers games. ( W.
Manchester; The Glory and the Dream) & % 3 foif £ 345 T £
BMEAXE, EALRRERAHIREIL, (F524,1980 4E,1 5i)
(Buck Rogers games J& ] /INisd HLASE FH 6 48 45 1) ik 4, 35X LW
F5 R iCAR " o PR AN TR AR, AR ME R HH aX A 1) 1 1 1)
BREG)

It is a way, he says, of paying tribute to the rock’n’roll era that had a



(4)

huge impact on him as a child. So why did the idea come off the
backburner and on to paper and then celluloid? Celebrity burn-out is
the answer. Hollywood’s man with the golden touch had had a string
of box-office success, from Sleepless in Seattle to Toy Story and
Apollo 13, and had won Oscars two years in succession, for
Philadelphia and then Forrest Gump. M3t % 28 3 AF A~ 4 & F 6
R RE XY RN RS —FF R, BLEAREELE
B ARRBENARTERT XF, REXERT YR 2FR
AR ART o AL E B R EIG )L d (B E R A K)
B(HAKF)A(FET 13 5) KB T —£ B EERY,HFHE
(WK F) oG (T H E4) & 4/ F P % RMF £,
(rock’n’roll B “rock and roll” , it ia]F 1951 4E[K 3 4 (1t 5 35 IR
T HEREAA - 96 RS E WA AL Tk . backburner J& 1K
FIH A ; — BF AN H LW M 7, golden touch & g AR,
Sleepless in Seattle, Toy Story, Apollo 13, Philadelphia F1 Forrest
Gump #2544 . Oscar J& H 3 H B 2 AR SR A B & 1)
HLREH, RE IR T I S RlE i) SO & SOMARXMEEGF & 4T].)
Exactly four months before the start of the Beijing 2008 Olympic
Games, delegations from 205 National Olympic Committees
(NOCs ) learnt today about the IOC’s latest appraisal of the air
quality in the Chinese capital. 73t 7% 2008 B35 2 FF A7 4 vy A~
A4 R(4 A8 B),%k A 205 ANE F A K I E& 26 K& H 3K
ATEAGRZLSFPEARZAM TR FHELER, (FCH
f#] delegations from 205 National Olympic Committees Jij it by “ 2
H 205 > [EI I X B o AR AT K D 2 H AT (k15 b
Ze A 205 S5, Horb 194 A2 EAUE S, 1 ALK )

3) EAR—LURIFBE AR LT o B DR IR A B i B, fE
s A P B S . N

(1)

(2)

4 | FRKFRFNHRE

Moreover, measures are continuously being taken by the Chinese
authorities which can be expected to improve the air quality further
when compared with 2006 and 2007. & H , * B 7 @& 3% f& 4% 4 KB
Fak, AR AR = AR 2 b 2006 F A2 2007 -0 B 4T, (A BHE
ANAN R FH R Sl 4G i 32 30 9330 , T34 © T L , 47 it 30 7 40K 58
o ] 5 T R B, 33X 6 445 e B 30 15 R {25 0BT A LE 2006 4F-F1 2007
RS B — P e, W AER B D, AN G DR R
J15)

At the 1978 World Cup Osvaldo César Ardiles of Argentina belied his
delicate build to make a name for himself as one of the stars of the



dazzling national side that defeated the Netherlands 3-1 in the final.
121978 F# R L, FAREH BRI R S - RFER - M Fh
BIAAMER THAFBOKRY T2 —FBE. MATEESGF
IERARFFTA3 1 KT A 2, M il F A& T FTAR
IEA IR 2, (ABIIARRI ik, TTRAE 75 1978 4F i FARTE
b PTAREE R BAT LR - ZEBR/R - BTl FR 30T 1) AT TUERH T fth
AL E 2R —F A, N A C O XA SRR OF
TERTER L3 e 1 7 T o7 22 BARIBTIR SEEA B B 22—, IF 30
ERMSAEHEH D)

(3) His bare feet kicked up dust as he ran down the steep street into the
town of Lalibela. He was proud to live here, high in the rugged
mountains of Ethiopia. 4 7% & & 4 649 78 38 ) 42 4) W 34k, — Wk
MY FHAEL T, HAREMLTHIRRFHX R LK, &
HAFARIFM . (A NS e FH G 1) 3k | ool i) 32 O ) o /) X 454, %
SCRHERE B B . )

(4) My experience ought to be a warning to those who are too confident
in their own opinions. £ &2 1 , sf T AR K 843 f T E Ak
B, R A— A A, (AA]F ) confident —ia] A fETE 2518 1, (H
BERDUE G ¥ T 8hiA), BRER 1% 1k T R SCHY R S XURF A TUE
MK )

4) PESM TR, FHEICIZAMBIREA T A R, H s 5|
IR % 2 B R B IRIET AR, NIEAF b £ F 4R iR
HRZAGE B AR TR A5 . B LAY T2 AR A 25 Fh 81 i) B4R XU i)
sERed BAE BEMZABXE T BB A RSO A, 768
V408 B MESTRE AT KB T EATCRMR) .

(1) #ifay A 22
(2) ## Bk A& MEFER?
(3) Att2&F@iE?



Y peosesEL

A ] 12 I B R — P o o R DU O 1 S B OA [) AE
L BEANTF — 2 B bR, PR 0 3 b o (0 0 7 0T T4 S R S B o
B R T EFMERMER, ANERE B0 M A, % 8
PRt s 5 o HEFG R | 10 20 Bl o sl S DU A m] 7ol K

1) DL iE R HLE ) )5 0] ( the source-language-oriented principle) , iX
T o M SR I A 26, ME RV IR SOk L, 5K R A dR) 4 3] | ) XA
( word-for-word, line-for-line ) ¥ i33 , 1Ml HL% F ¥ 1983k o 3o ol i 138 S ) 14
NAE R FNVG 5 4 AN /0 WL o v [ 7 5 e O 6 o 22 AR 158 2 A2 1 4 (24 230—
309) (15 20 fl = FHiE A ey hi i - 1 - 4EJK (Nicolas von Wyle , A4 A 4AE AN
PE) AR EEAKTEL 2K (Pearl Buck, 1892—1973) ik i Bl i3 o U s 12
THY“ B (literal translation) i3, ELRAE b —Fh BAKB 8% i, 22 A
H CAFERIMME, fl i, & aT A5 A SRR E dopr f i 38 1, E R IUEF X
2o Axt, SRS EF R T B S B A AT R, AR AT AN
Wt the Milky Way (ZR¥) ELI30“ 4= W58% " , 412 the apple of my eye (3254 ;
BRZN,E) B IR 321 X S il b Ak LB A4 57
FRANF X — ERE Y ] an s

He always lives ahead of his salary. # %% £ & ey TH 2, (IF
WoE A HiF, MELLBRAE, AT BUFE Rt th £ E T4 B R AT fh ey T
BN G)

2) PAPEAGE S B ) i I ( the target-language-oriented principle) , X
KEIFARETE 2N 138 &3 W) LR EESC A 467 (adaptation ) , 4 B £E
Z AR e A ARG o R b BT U B9 A AE T E AT T AR Z W,
ank B v A [ A A SRR B 25 2R T A S0 B g BE 5 A oty 2 I ) 7
% (Marcus Tullius Cicero, 2y JGH] 106—7] 43) . %% $7 # ( Quintus Horatius
Flaccus , A JCHT 65—Hij 8) LA KRR SCZ 5 D4 HA R SC24 8RR . 3 44K
BIEHIE R I - 453K (Eugene Nida) FLAEHRE % DATSE# B 045 4 J52 DU 35
AR bt 2 PASE A O B f 3 e 3R 5 S ) AR R 9 19 B0 (liberal/free
translation) %, E AN —F AR EIF T, M S 2 A & A CAFEENN
(B, AN A i i A DU i v A X g A 1) 1 B R TR VA B R B . (BSR4
B FE T B A AT R, [RIRE LR AT ANE . i 4n 4 Solomon ( fiF
B MESEE TR P27, DU EEER) B &5, i spring,
the sweet spring, is the year’s pleasant king &= 1% N “ &, HEZHF, —HFE2rh
585k 55 . BREEA G 25 6156 B it 4 B R A SR Ak, il n -

6 | B K FHF AR



He wanted to learn, to know, to teach. #8255 i, SR EAR S R,
HFBAF A AN, (B30I /r T3, I i RSB AR, T iR e AR 5 3T,
WK 4oin R Ede  THmiR B RIAL) (BREM 1982 47,23 1i1)

3) PUIAE #H Mz & b B qa) #9 R ) ( the author-and-reader-oriented
principle) . iX—JFIIBE % 18 FIME & IRl o 25 3053, A2 m ., fFiX—
JEN AN AE TS 7 A 18 20 oK (Y 3 (6 24 3% W2 I L K - %8 %5 %)) ( Alexander
Fraser Tytler, 1747—1814) , fh7E (& BHF A RN ) — 45 rp 4 HH T 3% 2 19 Bl
PRI - (1) SO 58 255 AR A SEAEL s (2) 138 S JXUAR 148 308 5 T
SCHIPEBAR [ 5 (3) 3 SO AN AE R AR # . (A translation should give a
complete transcript of the ideas of the original work; the style and manner of
writing should be of the same character as that of the original; a translation
should have all the ease of the original composition. ) ( Tytler, 1797, P.15) 7
WEAZE EMERFA, KIERBAEFANBEBIER, FkBHiF
“ TR L AT, R B SO B S S OB R SRR i oK
YA 3 40 3 e (R R) (1898) B8 iy IR F ) rh i th 1715 ik .
HE” =FhRUE. R R B UAME () A", K7 A FE SOE K, R
i a ZAEFLSRIEE R, “F7 k" B A, An]5rEIJF ok, HH”
EA KA RS AN T IR, PR Ry a4 ™ 2 felf FH O LA BT B9 729 A o, B e g
M 1 AESCH 3 B A A Rl — SR At A Ay, LR BRI, 02004 Jost 9
T, — 248K FIRIL G fife , — MIORAF 2 SR 0 = 3457 330l A2 0, 19 SO B 1
MES” o (65 2, %R 5K B RE - R I, KR
MRS BORTE , EHEA LR ERA , (BB U A% S B AR E) S T
FGAME

4) PAIE2F N HL A A JE0) ( the aesthetics-oriented principle) . iX 2 Bl 1% &
WU 32 0 3C A R B 4R, 0 36 [ Y & 4 UK 1 A JE % ( Ezra Pound,
1885—1975) , i 716k o 1% B 2 i U0 25 $L5 (1914—1974 ) , LA K 3% [ 19 1
WVERB AR RSN, ETEC E TR R R R LR T
SCERE R RBRAR A RRE.” (4308 ,1991 4F,24—25 170) Nl & i
RN, N TR EAREE, BRIEFRE MM, B8 BT 2 1E
— K, R RE I MR AE SR IR TR S B, HREER ZARBSE ” (£ 308,
1991 4F 24 50) (RN, ARCR T8 , B350 24 45 s 18—, BT R A9 A7
JEARIT £ 6L ( similarity in spirit) ,” ({87 ,1951 4F,3—4 00) b 15 L i
CICERHR R R AR A L AR A — R SO R AR B S — SO BER
RE DR T 30 ~J 153 Y 2 S 1T 8 ) A= 56 42 53 P JREGEE , RE 58 2 IR A7 TR A 1 XUk , B
FAAGAT L35 (sublimation) . (£4h 45,1985 47,125 51) VFIH sf 48 3¢
FRIEE AN ER E R IERT . EAE MR, R F 34 B ) B R
VU B RSB, B 7 A TSRS R I SO R (ER S RO — S i
TR A AT RIS AGE A F R AR S SR S BRI SR

F1E 4 &



